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MANUEL D'UTILISATION 

1f SHP01 Lampe torche magnetique

Cl PACKAGI COMPRIND: 
manuel SHP01, cäble de charge magnetique, batterie, dip, 

porte-des, laniere, jointtorique 

Jolie et toute petite, la Trustfire SHP01 en une lampe de poche 

magnetique rechargeable dotee de hautes performances. 
La SHPOt a une grandecapacite defooctionnemenM une grande fiabilite. 
leslumensmaxpounaientatteindre10001umensalime,tes parunebattene1x16340. 
Contnlleintelligentdela temperature!l'int!rieur egalement.lndiced'e�nchfü!IPXB 
etreu�ite autende chutedel�m!tre.!s'agitd'un excellentchoixpourvotreusage 
domestique et ext�ieur. 

PRESENTATION DU PRODUIT 
indicateurd'etatde labatterie 

LEDCREEXP-LHI 

CARACTERISTISQUES DU PRODUIT 

troupour laniere 

➔ Avec le brevet international LED CREE XP-l HI, la duree de vie 
atteint 50000 heures. 

➔ Comprend un cable de charge magnetique spi<ial, susceptible de se 
charger directement sur la lampe torche. 

➔ Fonction magnetique dans le capot arriere. 

➔ Riglageintelligentdu contrOle de la tempiraturedans lecasoüla temp!rature 
de surfaceesttropelevie,cequiporte prejudiceal'expinenceclient. 

➔ Circuit de courant constantluminositi constante. 
➔lndicateur de batteriefaible :lorsque labanerie r�nre est faible 

(moins de 10 %), la lampe torche clignote lentement trois fois toutes 
les minutes pour rappeleräl'utilisateurde remplacerla nouvellebattene. 

➔ Conception anti-retour, empeche 11nversion loß de 11nstallation 
de la batterie,susceptible d'endommager le drruit. 

➔ Matiriau : conception monocoque en alliage d'aluminium Al6061-T6, 
anodisationdure de grade militairelll. 

➔ Dimensions : 56 mm (longueur) x 20 mm (diam!tre). 
➔ Poids net :44,l g (batterie incluse). 
➔ La SHPOl a trois modes : mode d'eclairage standard, 

mode de verrouillage,modestroboscopique. 

CHOIX DE LA BATTERIE 

Typedebatter, Carac Te11sioo Disponibilile Diagramme 

BatterieUthium-ionll!chargeableavec 
p,anneaudeprotection(Trustfirehigh 16340 l,6V/l,7V Piecommand ✓ 

drain16340Xetc.1 
Batterieaulithium CRllll l V  �sponibl ! nonrechargeable 
Batterierediargeable 16340 l,6V/ l,7V �:�� 1 

Avertissement : veuillez ne pas utiliser une autre batterie deconseillee 

en casde dommages. 

MODE OPtRATOI RE 
Marche/Amlt 

➔ 

➔

Enmode deverrouille,restez appuyependant0,8seconde 

sur l1nterrupteur lateral du manche pour allumer/eteindrela lampe. 
Changer de mode de fonctlonnement 
 lorsque la lumi!re en allumee, appuyez doucementsur 11nterrupteur 
latiralpour fairedelilerlesniveauxfort-moyen-faible. 
Mode memoire 

➔ 

➔

➔

➔

➔

lorsque lalampetorcheest enmode idairage standard,elle se 
souviendra automatiquement du mode dedairage actuel. 
Une fois eteinte, eile continuera de fonctionner sur ce mode actuel 
loßde laprochaine mise sous tension. 
SIToboscope 
 Quand la lampe est et einte : maintenez la touche enfoncee pendant 
2 secondespour entrerdans le nroboscope-l'effet stroboscopique 
se declenche une fois endeux secondes-,lalampe reviendra audemier 
modede fonctionnementavantlamise horstension. 
Bouton antl-erreur �lectronlque (verroulllage/d�verroulllage) 
 Verrouillage: quand la lampe estet�nte, faites un double clk rapide, des 
dignotemen�ä deux reprises ind�uentque leverrouillagea il1! endenche. 
 Devenouillage : quand la lampe est verrouillee, farres un double die 
rapide,lalampe va se diverrouiller et entrerdans lemodequiitarrdija
acti'leavant lamisehorstension. 
Charge magnetique 
l e courantmaxpourraitatteindre 2A.le rouge signifieque la charge en 
en cours,levert signffieque l'appareil est compl!tement recharge. 
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dicateur de charge 

u Qj)z==========i:::(!
Port rechargeablemagnetique 

PRECAUTIONS 
*La luminosite de ce produit est extfemement puissante. Me regardez pasdirectement 
l'edairagepourfviter toutdommagevisuel 
* Contrölede tempirature intelligent et avertissementde hasse tension : 
Lorsquele produitfonctionne auplushaut niveau,ilacrumulebeaucoupde chaleur, 
lorsque la puce int�gree �ecte une temp�rature �level!, eile reduit progressivement la 
puissancepour permettreäl'utilisateurune bonneexpt!riencedetransport Vousserez 
enmesurede lel'ecupererau modepn!vulorsquela temperaturereviendradansune 
plage raisomable. Lorsque la batterieest presque epuisee{moinsde 10 %), la lampe 
torchedignote lentement troisfoistoutesles minutespour rappelerilrutilisateur d! 
remplacerla nouvellebatterie. 
*Sllejolnttorlquedelil lampetordieest endommagt!aprl!suneutillsationälong 
terme, veuillez remplacer ce jointa temps pour maintenir les perfonnances d'etandieite 
devotrelampe. 
* Lorsquevous n'utilisezpasvotre lampe,veuillezl'emballerill'ab1i derenvironnement 
humide. 
*Le cäble defil de charge dignote ,�uli�rement lo1sque rappareil n'est pascllarg� 
maisce phffiomene s'OOserve uniquement soustension. 
*Necllargezpaslabanerienon rechargeable. 

INDICATEUR DE BATTERIE 
Un timoin lumineux de la battene essnue sur le cöte du manche ;quand la �mpe 
an �einte, appuyezdoucementsur le bouton, lindicateurde batterieva ,all um er, 
et ilieteindra automatiquement auboutdedeuxsecondes.Difft!rentescouleue 
represententles difft!rentsniveauxdela batterie,cequicorrespontl!lapus�nce 
restante,asavoir: 
Couleurdel1ndica"ur Batlfrierestante Conseilsd'utilisatioo 

Vert Aoodebattelie(50%-t00!6) Securil?pourrutilisateur 
Jaune Alsezdebattoie(l0%-5006) SEcuritepourrutilisateur 
Rooge Moinsde banerie{5%-20%) aires�,.�:�uge 

Flashrouge Battoiebientöt epuisee l0%-5%J Batteri,deremplacement 

SPECIFICATI0NSTECHNIQUES 

ANSI/FSC Made, 
fo� moy,n faible Stroboscop, 

:i'"- llXXllm 1681m 15kl1 10001m 
(9 7Sminutes 139milutes 35 heures I 

= ll'Jm 51m 1lm I 

tj',\ 4161ol 6Slcd 36ol I 

u 1,5m 
--y- IPX-8 
Fonctioo 

sup��mentaire 
Corrtröledeteml)eranreirrtelhgent,averti55ementdebassetemioo,conce�on 
anti-retoor,indicate11d'arrmentation,chilrgemagne1ique,relentionm.lgnet:� 

anl!reetlatErao 

Remarque : tests effectuis avecunebatterie au liiliium IMR16340 6511 mAh, toutes 
les perfoomancesdiclarees confunniment! � noome Allll/NEMA fl 1-2009. 

GARANTIE 
Dansleslanssuiwantl'adlat:arenvoyNau 
revendeur ,hezquivous avezachetepourriparationou remplacement. 
Cettegarantiene couvrepas l'usure normale,lesmodifications,unemauvake utilisation, 
la negl�ence menant i une de�gregation, les acdde11ts, un entretien inadequ�ou les 
reparations elfectueesparuoe peßonneautrequ'un revendeuragre!. 

Made in China 

111 1 11 111 1111 1111111111 1111111 
4 260443 941209 

DE 19863741 

Numero d'article: 231-105 

lmportateur: 
SHP International Trading GmbH 

Bergstraße 6, D-96352 Wilhelmsthal 
www.shp-company.com 




